Lektion 8  Sprechen
～ Was hast du in den Sommerferien gemacht? ～

Peter : Hallo, Jolanta!  Wie geht’s?
　　　　　　　　　　　↑決まり文句
      Was hast du 〈in den Sommerferien〉 gemacht?
　　　　↑ぜぇ～ったいテスト出ます！！！要チェック！
Jolanta : Ich habe 〈mit Hans〉 Auschwitz besucht.
　　　　　　　　　　　　　　　　中④　　他動詞
Peter : Das Vernichtungslager!

Jolanta : Ja, Hans hat einen (ziemlichen) Schock bekommen und (hat)
　　　　　　　　　　　　　　形容詞　　男④　　　　　　並列
〈nachdenklich〉 ausgesehen.
　　　　↑habenは共通なので省略
　　　　Hast du 〈schon〉 Auschwitz besucht?
　　　　　　　　　　　　　　中④
Peter : Nein, noch nicht.

Jolanta : Besuche es 〈einmal〉!  Wir dürfen 〈auf immer〉 die (traurige) 
 (
注意！
主語　＋
hatte
/war
　～過去分詞の形は過去完了になる
)　　　　　Duに対する命令形　　　　　　　　　　　　　　　　　　形容詞
Geschichte 〈nicht〉 vergessen!
女④
Peter : Ja, das stimmt!
　　　　　　= Stimmt!

ペーター：こんにちはヨランタ！元気かい？（調子どう？）
　　　　　夏休みには何をしたの？
ヨランタ：あたしはハンスと一緒にアウシュヴィッツを訪れた（＝行った）のよ。
ペーター：絶滅収容所だね。
ヨランタ：そうよ。ハンスはかなりショックを受けていて、考え込んでいるようにみえたわ。
　　　　　あなたはもうアウシュヴィッツに行ったことがあるの？←女の子なので、ほんとは「君」とすべきところを「あなた」にして、語尾で親密さを表しているところが軽くポイントです
ペーター：いや、まだだよ。
ヨランタ：一度そこへ訪れてごらんなさいよ（＝行ってみなさいよ）！あたしたちは永久にその悲しい歴史を忘れてはならないのよ。
ペーター：そうだね、それは正しいよ！（＝うん、そのとおりだね！）


Die Kommentar
- Sommerferien　pl. 夏休み
- Vernichtungslager　強制収容所
- ziemlich　かなり　かなりの
　ein ziemliches Vermögen　　かなりの財産
· bekommen　得る
einen Brief bekommen　　手紙を受け取る
· nachdenklich　①考え込みがちな　②考え込んでいる、物思いにふけった
· aussehen　・・・のように見える
Du siehst gut aus.　君は素敵〈健康そう〉に見える
· noch　まだ
Ich habe noch nie eine andere Frau geliebt.
ぼくはこれまで一度も他の女を愛したことはない
· auf (またはfür) immer　永久に
· traurig  f. 悲しい
Ich war sehr traurig, dass sie nicht gekommen ist.
彼女が来なかったので私はとても悲しかった
· Geschichte  f. 歴史
die Geschichte Europas　ヨーロッパの歴史
· vergessen　忘れる
Ich habe vergessen, dich anzurufen.
君に電話するのを忘れていた。
· stimmen　正しい
Das stimmt. (=Stimmt.)　そのとおりだ
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